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De Nonno poeta Panopolitano doctissime ac dili: 
gentissime ante plus quinquaginta annos Reinhold Koehler), 
cum de aliis Dionysiacorum fontibus disseruit, tum quod 
iam ante eum homines philologi ex Homerico fonte lare 
gissimo Nonnum hausisse cognoverant, multis exemplis ?) 
comprobavit. Quae primo huius dissertationis capite 
supplebo. 


1) Über die Dionysiaka des Nonnos von Panopolis. Halle 1855. 
2) cf. l. l. pag. 7 seq., 34 seq., 65 seq. 


Caput I. 


Atque ut ab ipso carminis Nonniani initio incipiam, 
iam statim primis versibus Homeri admonemur. Cum 
Proteo carmen comparat Nonnus, in cuius mutationibus 
enumerandis singulis tam accurate Homeri de hac re 
narrationem sequitur, ut non modo easdem formas Protei 
commemoret, sed vel ordine fere eodem utatur atque 
Homerus. 

I 16 ó9ocxov, I 19 Aévv, I 22 n60o0oaA:c, I 25 o?c, I 29 
Vóoo, I 31 qvvóv. 

Homer. à 456/8: 

dÀÀ 4 vow moorwovo ÀAéev yévsv qvyévevoc, 

e)rdQ Énswo Ópéxov xa? mégÓcÀic Q0? uéyeg oUc* 

yíyvevo Ó' dygov VÓcoQ xoi ÓévÓgeov vwUunéttQAov. 

Etiam XLIII 225 seq. in Bacchi et Neptuni de Beroa, 
Veneris et Adonidis filia, pugna describenda rursus eas: 
dem Protei formas Nonnus commemorat. 

Primum agam de proelio ad Hydaspem flumen libr. 
Nonn. XXII seq. descripto, cuius narrationem esse ex 
pressam ex Homero R. Koehler!) paucis verbis indicavit: 
»Der Kampf des Skamandros gegen Achilleus und seine 
Unterwerfung durch Hephaistos findet bei Nonnos sein 
Gegenstück im Hydaspes. Nonnos selbst macht uns auf 
die AÁnlichkeit aufmerksam XXIII 222. Auch in kleinen 


1) l. 1. p. 65. 
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Einzelheiten herrscht hierbei Nachahmung des Homer. 
Nonn. XXIII 262/35 cf. mit Ilias 0 551.« 

.Non ea res esse mihi videtur, ut paucis verbis quae 
peragatur digna sit. Nam praeterquam quod in prima 
pugnae parte variis ac diversis ex certaminibus Homericis 
narrationem. adornavit Nonnus, de quibus postea, altera 
pugnae Nonnianae pars prorsus. fere repetita. est. e 
proelio ad Scamandrum commisso, ex quo etiam aliis locis 
in suum carmen transsumpsit. Nonnus ipse compluribus 
libi XXII locis illam. pugnam tangit, velut occisum ab 
Achille Lycaonem (Nonn. XXII 579), Asteropaeum (XXII 
582), de quibus Homerus 0 354—155 et 156—210. dicit. 
Nonn. XXII 384 sq: Aeacus hostes in Hydaspem pellit, 
ut Achilles Troianos in Scamandrum, quasi nepotis Achillis 
pugnam cum flumine praenuntians. cf. etiam Nonn. XXIII 
221 seq. 

Ac primum respondent Hom. 1—34 et Nonn. XXII 
554—371: ut Achilles Troianos, ita Aeacus Indos fugientes 
in flumen propellit, quod mortuis hostibus repletur. 

. Singulae similitudines hae sunt: 
Hom. O9 14/15: 

dc Um LyiAqoc R&vOov Bo-9vUiidjevvoc 

nÀjro oc xshdÓmv imt mme ve xoi cvÓgQv 
Nonn. XXII 364: xai vexówv ÜnAqoev 0Àov óóov. 

Tum totum flumen cruore rubrum fit: 

Hom. 0 21: .. 2gv2cívevo Ó' ofuevi OOo. 

Apud Nonnum hoc bis commemoratur: 

XXII 365: efuev« poguígov &gvO«ívevo Aevxoc YÓcanm. 

Posuit vel eodem versus loco atque Homerus verbum 
dgvSaívevo hic poeta. | 

Deinde XXII 371: 

xc qowícic AuBióecow igowty 9 péAoav VÓcwg. 

Aliud ex hac pugnae descriptione Nonno ante oculos 
obversatum esse videtur XXXIV 162 seq., ubi de Morrheo: 
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lest quers Coyonoev cvdAxidac £vÓexo Mogóevc, 

&c pev i XoÀxouéÓQr ixoíravo 

Has Bacchas captas, quae sint ministrae Deriadi sive 
Chirobiae uxori, donum nuptiale alterum se socero dare 
Morrheus dicit. Sed paulo post Nonn. XXXIV 226 seq. 
ab Agraeo et Phlogio in urbem missas variis modis audi: 
mus necari captivas. Mihi tota haec narratio ineptissima 
esse videtur imitatio Homeri 9 27 seq., ubi Achilles duo 
decim adulescentes Troianos comprehendit, quos immolet 
manibus Patrocli: 

Ceo)c éx movouoio ÓveOsxo A&tevo xo/povc 

noumnv IlevoóxAovo Mevouwtóno Ocvóvvoc. 

Huius fabulae recordatus Nonnus, qui etiam in de: 
scribendis certaminibus (XXXVII 48) Opheltae a Baccho 
duodecim Indos esse immolatos narrat (ut Patroclo ab 
Achille), eis, quae paulo ante dixerat, neglectis iuvenum 
Troianorum sortem in Bacchas a Morrheo captas hoc loco 
transtulit. 

Etiam ex Homeri de Lycaone fabula Nonnum non: 
nulla in suum carmen sumpsisse facile intellegere possu 
mus. Homeri etiam ordinem secutus in descriptione 
pugnae ad Hydaspem commissae Aeacum vivum quem 
quam capi vetuisse Nonnus tradit. 

XXII 376: «AÀAd Àwdg améewuev vo veVorvve mgocczvo 

Ne Achillem quidem apud Homerum Lycaoni suppli: 
canti (O 74 seq.) pepercisse scimus. Noster, quippe cui 
apta narratio deesset, fabulae illius de Lycaone celeberrimae 
argumentum Homericae hoc modo generatim expressit. 

Ex hac de Lycaone narratione Nonnus in nece Oron: 
tis, Deriadis generi, describenda (XVII 225—305) hausit. 
Inprimis verba, quae Bacchus Orontem defunctum, poste 
quam in fluvium praecipitatus sibimet ipse mortem con* 
scivit, ut irrideat facit (Nonn. XVII 292), cum Achillis 
vocibus Lycaonem in flumen proiectum irrisu insectantis 
comparanda sunt: 
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Nonn. XVII 292: xeico vexic, Esívoww 82v dÓeow . 
Hom. 0 122: éàyvavOoi vüv xeico usv' iy9dow ... 

Iam ut Achilles diutius saeviens Asteropaeum aliosque 
Troianos concidit (Hom. 9 136—210), ita Aeacus fraterque 
Bacchus strenue pugnantes magnum Indorum numerum 
sternunt (INonn. XXIII 1—116), donec Hydaspis fluminis 
fluctus multis corporibus mortuis retinentur. Duces for: 
tissimos Amnis ut pugna desistant hortatus, cum dicto 
audientes non sint, ipse aggreditur (Nonn. XXIII 165—225). 
Simili modo in Achillem invadit Scamander (Hom. 
o 211—271). Ne oratio quidem fluminis dei longa ad 
fratrem. fluvium deest apud Nonnum (XXIII 165 seq.), 
quod ad exemplum Hom. O 228/232 eum fecisse facile 
perspicuum est. 

Nonn. XXIII 226/251: Bacchus, ut conatu desistat, ab 
Hydaspe flagitat. Aeque Achilles ? 275—504, ut fluvii 


violentiam frangat, a Iove petit. - 


Conspicua similitudo est: 
Nonn. XXIII 252/255: 
dc qeuévo BagíOovmoc éydooro pGÀÀAov "YÓconnc, 
xójueoi Ae Bgovéoowst yéov ViíÓpouov vóog. . 
Hom. 9 305—307: 
oUÀà Z«dpavógoc Ügys và Ov pévoc, (AJ Ü u&AAov 
ysevo IljAsíovu, xópucoe Óà xüuo Óóow 
juóc' ceipópevoc, 
Ut apud Homerum Vulcanus igne Amnem persequitur 
(0 342/384), ita Bacchus ferula flagranti omnes Hydaspis 
fluminis fluctus amburit. Singula, quae ex Homero mu: 
tuatus est Nonnus praeter XXIII 262/265, quod iam 
Koehler!) vidit, haec sunt. 
 Nonn. XXIII 266/7: dvexoínvorvo 0à nd 
iy9ésc «i9«Aósvrec. 
Hom. O 3535: veígove! dyyéAvéc ve xai iy9dec 


1) L. 1. p. 65. 
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Deinde aestu fluminis aqua fervet: 


Nonn. XXIII 268/9:  Vztoflgvy foto 08 nvocoó 
vgxouévo oniv9qov Ou figoxoc KCeev iÀUc 
Idem apud Homerum 6 365: 
oc vod xcÀd óér9Qo mv? gÀéyevo, Lée ó' vówQ 
. Ne preces quidem Hydaspis (XXIV 10 seq.), ut sibi 
parcat, Bacchum obsecrantis apud Nonnum desideramus, 
quandoquidem Homerus et ipse Scamandrum Vulcanum 
Iunonemque, ne prorsus se perderent, finxerat implorantem 


(0 357—360, 369—576). 


Quam Scamandri supplicis imaginem Homeri notam 
alio carminis Nonniani loco invenimus. Nonn. VI 210 seq.: 
Iuppiter Zagreo priore Baccho a Gigantibus necato fulmine 
totam terram comburit omnemque aquam torrefacit. 


VI 224/5 de Oceano Nonnus scribit: 
xci Owegoic BAegdoorc novae Odxove AtíBmv 
"OOxcavóc Audvevs yéov ixeviowv vóop. 


Nonnus hanc celeberrimam imaginem Homericam suis 
coloribus depinxit et suo modo exaggeravit, cum vel 
Oceanum flentem faceret. 


Simplicius Homerus de Scamandro: 

Q 3567/8: «vvdo 0 y' Hoqv 

ztoÀÀd AwGOuevoc Énec mvegóevvo mooQUÓe: 

Deinde a singulis deis filios sive amicos in flumine 
transeundo adiuvari narrat Nonnus (XXIV 76 seq.). Hoc 
fecisse videtur poeta propterea, quod etiam apud Homerum 
post ipsam ad Scamandrum pugnam primas partes agunt 
dei pugna caelestium oborta. Quam pugnam cum non 
hoc loco describere vellet Nonnus, sed in libro XXXVI, 
tamen hoc modo deos in narrationem inducit. Ceterum 
nihil Nonni interest caelestes, qui in ipsa deorum pugna 
(Nonn, XXXVI) ab Indis stant, Bacchum eiusque exerci: 
tum facere adiuvantes (ut Apollinem, Latonam). 


DE poc 


Sed praeter hunc librum Homericum (0), quem satis 
diligenter secutum esse Nonnum vidimus, etiam aliis esse 
usum exemplari eum locis Homericis in pugnae ad Hyda: 
spem descriptione iam ante commemoravi, de quibus nunc 
agendum erit. 

Primum Nonnus res ab Oeagro Orphei patre gestas 
praedicat, qui hostes prosternit profligatque, ut torrens 
rapidus silvas vineas agros vastat, de quo est: 

Nonn. XXII 171—179: 

"Gc Ó' ove vic mtQoyéov movcuóc Óvoméugshor ogQv 

' &ovetoc àx oxonéAow yoagaOprevvi ÓcéDoo 

Éoyerew eig msÓ(ov meqognuévoc, o006 pv. eive 

Épxsow cgoeyésoow avacréAlovcw Aoc 

Aeivégc pécc vovo Ówxtéorro yeqionc' 

zoÀÀn uàv xexóAwvro nuv/c, moÀÀn à nmscoboo 

vUigarQc noo9éAvurvoc jovgevo yeópove nebxn 

Qc-üye Óvouevéov ovoavov Cugsnsv, (ÀÀov im^ &ÀÀAo 

meLoy éàmiorQogdóqv oÀéxev ZvOwviÓ, Aóyyn 

Quae Homerica sunt: 

E 87—94 Homerus de Diomede: 

Sóve ydo X ntÓtov movcugo mAÀoSorvw ow 

-xeuudooo, oc v' xc Ótov àxéÓncce yeqígoc: 

vày Ó' obw &g v& yegígau àeouévos iayavóoow, 

otv' &gc Éoxee 2 &Àcodov igvOdAeov 

Sóvv ÉEenívqc, 0v énfgíon 4c Opfipoc, 

7toÀÀd Ó' Vm eUvoó Koye xovíovme xoÀ cibo: 

- 6c Umó TuOción nvxwoi xÀovéovto qiAayysc 

Toóov, ojO Goc pv uíuvov roÀéec meo dóvrsg: 

In hac torrentis comparatione etiam singulas similitudines 
invenimus, ut de inundandis vineis pontibusque delendis 
(Nonn. XXII 173—175 — Hom. E 89—90). 

Alterum ex Homero delibavit Nonnus XXII 187 
rerum ab Oeagro gestarum relationem incipiens, quem 
versum poeta posuit ad exemplum similis versus ab Homero 
valde adamati: 
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Nonn. XXII 187/8: ! 

lv9o víva nouvor, víva Ó' Vorevor "idu ztéunov 

Bivovígc Olaygoc créOQugev coroóg colon ; 

Nonn. XXX 296: 

lv9« víva ngGvov, víva Ó' Darcvor rave Báxyoc: 

cf. Hom. E 7035/4 (de Hectore): 

lv9«u víva nodrov, víve Ó' voveror àEsvdigiEsv 

"Exvop ve liowíuowo nic xci yéÀxeoc Apnc; 

cf. 4 299, HJ 692 etc. 

Deinde Nonnus XXII 201/2 satis insulse de Indo 
quodam necato haec dicit: 

Wvygj Ó' qveuógowoc dvoíiaca Oavórvvoc 

ovuztÀexéog modéccoxev ÉOuuovo ddpuevoc tqv. 

Apparet hoc loco Nonnum transtulisse illud Homeri, 
qui de Hectoris interfecti anima: 

X 362/53: wwyQ 9' dx óeD9énv. nvauérg "Mi0ócÓe BeBijxewr 
8v móvuov yoóoce, Auro)o" cvÓgóvqve xci Qfmv. 

cf. Hom. 4/ 856/7, ubi idem versus de Patroclo inter: 
fecto. 

Iam aliam Homeri imaginem Nonnus XXII 215 trans: 
tulit: Oeagrus pugnae campum purgat, ut post durissimam 
hiemem aér est purus nubibus remotis solis splendorem 
accipiens, e Hom. J/ 297/300: de Graecis a Patroclo 
servatis. 

Ne in Aeaci quidem dgrove(g, (Nonn. XXII 255—319, 
554—400) certe quae Homeri cg«orevóv exemplo facta est, 
unum exemplaris locum Dionysiacorum auctor secutus est, 
sed ut libebat ea quae ei placuit, sive apta sive inepta 
erant, ex Homerico carmine in suum desumpsit: Minerva 
Aeacum pugnantem nubibus circumdat (Nonn. XXII 
257 seq.), ut Ulixem in Phaeacibus nubium caligine tegit 
(Hom. 4 14—17). Eadem deflectit tela in Aeacum missa, 
ut dux leviter vulneretur (Nonn. XXII 287—289). Apud 
Homerum eodem modo dea Diomedem defendit a Marte 
telo in Tydiden directo (E 853/854). Rursus Homeri 
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comparationem deprompsit Nonnus (XXII 292), quam ut 
solet suo modo auget poeta: telo Aeaci crus ita vulneratur, 
ut tenui pueri infirmi ungue cutis summa  pungitur. 
Homerus 4 389 minus tumidus est, cum Diomedem, qui 
telo Paridis vulneratus est, fingat dicentem se illa re urgeri, 
quasi a femina sive puero infirmo feriatur. Locum nobi 
lissirnum Homeri Nonnus XXII 505 transtulit, ubi Aeacus 
cum Indo homine pugnat, de cuius scuto hic poeta: 

TvÓwxov énvoflósvov Vyov / odxoc eixóva nigyov, 

Magis apte Homerus non cuilibet viro ignoto, sed 
Aiaci Telamonio id scutum dedit, de quo: 

Hom. H 219—220: 

lag dyyóOev qA9e qfpmv Gdxog qíve mÓpyor 

yéAxsov énvoósuor. 

Huc referendus est Nonn. XXVIII 58 seq.: Phlogius 
Indus, qui est graviter ictus a Dexiocho, post Agraei 
fratris. scutum, ut Teucer post Aiacis fratris magnum 
scutum se recipit (Hom. O 267, 551). 

Ceterum ad verbum fere Homerum imitatus est Nonnus 
XXII. primo versu, qui est idem atque Hom. 0 1: 

«ÀÀ Oves ÓQ mógov íEov évogeioc movcoio 

Nonn.: évxgoxdÀov 


cf. XXIX 291. 

Ex diversis Homerici carminis partibus Nonnus etiam 
in suam de Eurymedonte et Morrheo servatis narrationem 
(XXX) praecipue ex Hom. E et Y (de Aenea ab Apolline 
et postea a Neptuno servato) nonnulla sumpsit. In ipso 
huius narrationis exordio (Nonn. XXX 43 seq.) Homeri 
imaginem notissimam poeta transtulit: 

Nonn. XXX 55: 

oíe rtg) Gxóurowi Àé£ov BovyQcero ÀeiuQ. 

Hom. P 133 de. Aiace corpus Patrocli a Troianis fortiter 
defendente eadem comparatione utitur: 
. (&g vtíc v&€ Àémv meg) oíow véxeoOuv, 


Soc EA 


Nonn. XXX 50 seq.: Alcon fratrem Eurymedonta a 
Morrheo vulneratum. post scutum magnum tegit ut Aias 
Teucrum (9 267, 531). Iterat se ipse Nonnus hoc loco, 
cum iam antea de Phlogio et Astraeo Indis eadem narra: 
verit. — Deinde Eurymedon a Morrheo lacessitus Vulcani 
fulmine servatur (Nonn. XXX 76). Apud Homerum 
Apollo Tydiden verbis minacibus ab Aenea arcet (Hom. 
E 432 seq.) — Morrheus Vulcani fulmine in summum 
discrimen venit, a flumine deo Hydaspe nebula cum cire 
cumdatus sit, salvus evadit (Nonn. XXX 78—99). Simi 
liter Neptunus Aeneam, postquam ab Achille graviter 
ictus est, nubibus obtectum morti eripit (Hom: 13520) 
Tum Nonn. XXX 88 in rupe sedentem deum Hydaspem 
pugnam spectasse poeta refert. Idem £ 460 Homerus de 
Apolline in summo Pergamo sedente. Etiam hoc Nonnus 
alio carminis loco iteravit, cum XL 4/5 ante Bacchi et 
Deriadis certamen de Minerva idem narret. — Postremo 
Nonn. XXX 100 Vulcanus filium Eurymedonta vulne2 
ratum sanavit. Perinde Homerus E 447/8 Dianam Lato: 
namque Aeneae mederi tradit. : 


lam de ea parte carminis Nonniani, quae est de Iovis 
fraude (Nonn. XXXI 103—XXXII 97, XXXV9262 seq.), 
qua Homericum dolum Iovis imitando expressisse poetam 
iam Koehler!) demonstravit, nonnulla supplebo. Koehler 
vidit Nonnum (XXXII 84/92) ex Homero (& 347—349) 
naturam lovem Iunonemque concubantes deprompsisse 
colentem. Quod Nonno tantopere placuisse videtur, ut 
compluribus aliis carminis locis illa sane pulcherrima ima 
gine uteretur. Nonn. XVI 270 seq.: cum Bacchus Ni 
caeam comprimeret, terra deum venerata vitibus uvisque 
effusis totum cubile texit. Idem Nonn. VII 545 seq.: 
cum luppiter Semelen complecteretur, vites lectum circum 
dedisse floresque ex muris progerminavisse poeta narrat. 
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Ceterum in fine huius de Semele narrationis nonnullas me 

detexisse puto similitudines cum eis, quae de Tyro 

Homerus 4 247 seq. narrat; inprimis verba, quibus uter: 

que deus mulierem, ubi complexus est, alloquitur, com: 

paranda sunt: 

Nonn. VII 552: e, yóvos, Koovíógc oto vUuquoc: 

Hom. 4 252: ev yd voí eia. Hóosióc ov. évoatyOwv. 

Deinde Nonn. VII 3552/5: ei9epoío uev 
aUxéve yatüpoor d etQ& cvvoanvouéyn Tte ox oft, 

Hom. 4 248: xyeiose, yóvown quiAóvqui. 

At ut iam redeam ad Iovis fraudem, eo loco, quem 
de Iove habet post dolum experrecto (XXXV 262 seq.), 
Nonnum servilem fere imitatorem Homeri videmus. Con: 
spicit deorum rex Silenorum Satyrorum Baccharumque 
cladem, Indorum, praecipue Deriadis victoriam: 

Nonn. XXXV 265/6: 

ZeAqvo)0g dÓóxsve negvióvos, &Épexe Büxyac 

ontgyouévec cyshqÓ0v dmó vQiódow, «m0 mÓQyov 

Simplicius Homerus Troianorum res angustas signi- 
ficat: 

O 7: vo)c uéy ógwopuérvovc, 

Deinde XXXV 267/8 eum praedicat Nonnus, cui Indi 
victoriam debent: 

xai Zovógovc xsíoovta xci epuoorvoa yvrveixac 

4nové qv dvónaev onícregovy, 0oye«uov IvÓàv 

Item Homerus Neptunum: 

O 7/8: voüc Ó28 xAovéovrac 0mwGOev 

"Moysfovc, uevà. 0€ og. IHlogevó &ova &vaxva. 


Tum Nonn. XXXV 269—272: Iuppiter filium Bacchum 
videt iacentem in terra, circa quem semianimem vixque 
respirantem nymphae sunt operatae: 

vifa Ó' &y Óen£Óo xovexe(uevov: cugi dà vóugou 

&yyóg fcnv ovequvnÓOv. etc. 
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Pariter Homerus O 9—11: Hectorem Aiacis ictu grae 
viter vulneratum animoque relictum [Iuppiter conspicit 
amicosque duci saucio operam qui dant: 

"Exvoge Ó' éy meÓ(o iÓs xeí(usvov, cugi Ó' érciQo 

Sb s ud 

Valde negligenter atque indiligenter interdum Homerum 
transcripsisse et poetarum licentiae nimis  indulsisse 
Nonnum, fortasse hac re illustratur. Nonnus XXXI 165 
(in narrationis de Iovis fraude exordio): AAzwjvg 0? meg- 
éCero, dvÓOuvyoc Zt/c refert. Herculum nondum natum 
esse fingere poetam hoc loco colligere possumus.  Nonn. 
XXXV 284 seq. (in eadem narratione): Iuppiter se poena 
pristina (T) Iunonem affecturum suspensurumque pedibus 
oneratis incudibus minatur: 

&beo goUc rQorégovc mtéAuv Gxuovac: eiaétu usivon, 

eloétu uou mtegéxow «gyovsc, oUc soci Ónc«c 

vuerépo.c &aguyEo . 

Ita fecisse, cum Herculem (Nonni narrationis tempo 
ribus nondum natum!) in Con Iuno deiecerit, lovem 
Homerus narrat (O 19—24). Quem ut imitari posset, 
temporum ordinem non servasse Dionysiacorum scriptorem 
cognoscimus. Deinceps Iunoni, ut Bacchum lacte nutriat 
et furore liberet, Iuppiter mandat (Nonn. XXXV 306). 
Quod dea quamvis invita exsequitur (XXXV 319 seq.). 
Etiam hoc Nonnus ex Homero deprompsit. O 59, 262: 
Iovis iussu Hectorem vulneratum Apollo sanat. 


Iam eis, quae de Nonniana deorum pugna exemplo 
Homeri »J«ou«xyíoac« descripta disseruit Koehler!), pauca 
addam. Nonni de deorum pugna narratio ut Homeri 
multis aliis fabulis est divisa in partes duas. Incipit 
Nonnus XXVII 241: Iuppiter diis deabusque pugna 
Bacchi et Indorum oborta, utrum Indos an Bacchum ad- 
iuvent, copiam facit. (Nonn. XXVII 241—541) cf. Hom. 


1) l.l p. 67—68. 


PETRUS 


Y 1—40, inprimis Y 48 — Nonn. XXVIII 1. Prima in 
parte pugnae Nonnianae, quae Iovis fraude interrumpiter, 
di parum eminent. Ubi luppiter somno solutus est, tum 
demum pugna deorum propria oritur (Nonn. XXXVI 
l seq.) Item apud Homerum, qui deorum pugnam, 
libri Y initio describi coeptam, sequenti libro post 
proelium ad Scamandrum commissum describere pergit 
(9 391 seq.)  Singularum pugnarum apud utrumque 
poetam similitudines Koehler ostendit. Commemoro pugnam 
Neptuni et Apollinis cogitatam neque apud Homerum 
neque apud Nonnum factam esse (Nonn. XXXVI 835—154 
— Hom. O 457—477). Homerus Apollinem, quem ad 
pugnam Neptunus provocasset, patruum veritum abnuisse 
tradit. 

Hom. 9 468/9: eiósvo ydg ó« 

Tte vQoxeciyrivoro guys nuevos éy naAéunaow. 

Paulo secus Nonnus Apollinem Neptuno pugnae pos 
testatem fecisse, Mercurium, Iovis iussu cum intercessisset, 
quominus pugnarent, impedivisse refert. Sed in Nonniana 
Mercurii oratione, qua ut pugna desistant utrique deo 
persuadet deorum nuntius, inest argumentum idem, quo 
apud Homerum Apollo a pugna prohibitus est: 

Nonn. XXXVI 122/5: 
nosovréop Ó' Umóeixe xvfBeorivuow SuAcoanc 
7tevQoxeciyrivo voróor you 

Aliud ex deorum pugna Homeri in exordio Bacchi 
et Neptuni de Beroa certaminis transtulit poeta. XLII 
540—542 Iovem de pugna fratris et filii gavisum esse 
Nonnus narrat: 

ém cugovréooy Ó? xvÓouw 

óupoti werdnó vti ztevio xeycongvo Koovíov 

Ógouw «ÓsAgeroio x«i vifog Vw Ooxevov. 

Idem in Iovis cum Neptuno ante deorum pugnam 
sermone videmus apud Homerum: 

2 
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Y 22—23: dÀX 4 vow uiv ByÀ uevéo mvvyi OlAÓuco10 
ijuevoc, Év9' ógóemv qoérva vépgVl'ouou .. 

Deinceps paucis verbis agendum est de certaminibus 
Opheltae!) datis (Nonn. XXXVII), quorum in descriptione 
ludos honore Patrocli apparatos Homericos (Y) Nonnus 
secutus est?). Similia cum valde perspicua sint, singillatim 
non enumerabo. Nonnulla quam male corrupta Koechly 
opinatus sit exponam: 

Nonnus XXXVII 485—545 Melissei et Eurymedontis 
pugilatum describit. Transtulit hoc loco Epei et Euryali 
certamen Homericum (47 651—699). In ipso fine narras 
tionis Nonnianae: post XXXVII 544 | Graefe (in Nonni 
editione), quem Koechly secutus est, »se lacunam detexisse 
putat«, quod primum sermo esse deberet de Melisseo 
victore, qui taurum sibi debitum, Bacchi praemium, 
abducere festinaret. Ab utroque dissentio: Homerus 
4j 695 seq. Euryalum victum et exanimem praemiumque 
eius (4/ 699) ab amicis asportatum esse refert. De Epeo 
victore mulum abducente in Homero nihil invenimus. 
Nonnus, qui diligentissime ex exemplari delibavit, rem 
Homeri ratione perscribit: Furymedon vulneratus ex arena 
portatur ab Alcone fratre, qui etiam scutum Bacchi prae: 
mium aufert: 

XXXVII 542—545: Acor Ó€ uv àxvóg aydvoc 

GrUyvóg Ung vóvow uevjyoaye GÜyyovoc AÀxav 

nAqyi «uegcwóo BsBceguuérov* écousroc Óé 

Jvóov nmeoíusvoor cvqéovole Boetnv. 

Exemplar cum de victore nihil iam exhiberet, ne 
Nonnus quidam de Melisseo victore praemium auferente 
sibi dicendum esse putabat. Ergo apud Nonnum lacunam 


1) Koehler l. l. pag. 44 recte nomen Opheltae poetam propter 
ludos Nemaeos Archemori sive Opheltae in honorem factos sumpsisse 
videtur annotare. 

2) cf. Koehler l. l. pag. 68—69. 
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non coniciemus, cum post XXXVII 544 Homerum intuiti 
nihil desideremus. Cur vox éeeóusvoc: (Nonn. XXXVII 
544), qua Koechly offenditur, ad Alconem non quadrare 
possit, non intellego. . At contra mea quidem sententia 
vel optime quadrat illud ipsum participium, quo festinatio 
Alconis exprimatur, quasi timentis, ne Melisseus, qui 
fratrem. superaverit, victoria elatus praemium adversarii 
sibi vindicare possit. Ceterum | miramur Eurymedonta, 
quem hoc loco animo relictum ex palaestra asportatum 
esse videmus, iam rursus disci certamini interesse. 

Atque in ea parte, quae est de disco, Koechly ex« 
cidisse aliquid. putat post Nonn. XXXVII 681, quod 
primum dicendum esset, quo Eurymedon successu discum 
proiecisset. At ne Homerus quidem in eius certaminis 
descriptione, postquam in versu 4 841: 

Oebvepoc eUv. coéQxs "soyreUg OCoc 4onoc, 

Leontea discum proiecisse narravit, commemorato successu 
ictus statim. / 842 tertium Aiacem iaculantem discum 
inducit: . 

vÓ rug PTT &oove uéyac TesAouoioc toc 

X£00c c0 ocfegonc xci ünéoBaAe onpove TEE VOY. 

Nonnus accuratissime transferens rem pariter pere 
scribit : 

Primum de ictu Eurymedontis: 

Nonn. XXXVII 681: 

Qeívegoc. EUgvuéüov meAcv énsoeíowro Ótoxo ' 

Ne eius quidem successu commemorato statim et ipse 
ad tertium Acmonem transit Nonnus: 

XXXVII 682 seq.: 

xoi oóÀov sUÓfrqrov éAdv vojwujvoQu xen 

Bov949 Blog mgoéQxe meofvgoyov sU AoQoc "asque. 

xai BéAog qegóqowwor énérgeye oívOoouor e Qouc 

xai Gxomóv Evgvuédovvog UméofuAs weíGov. uérQo. 

Ergo lacuna nulla. 

Du 
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Quam accurate in hac ipsa disci certaminis descriptione 
Homerum poeta sequatur, fortasse hac quoque re affir 
matur. Et in Nonno et in Homero, qui antea in pugi- 
latus certamine vicerat, etiam huic disci ludo interest, sed 
tam malo discum successu mittit, ut omnes qui spectant, 
valde rideant. 

Nonn. XXXVII 679/680: De Melisseo primum dis. 
scum librante, quem antea in pugilatu Eurymedonta supe: 
rasse vidimus: 

x«i GóÀov sVÓ(rvmvov éAdv foouye MeAwoGeUc: 

Zegvoi Ó' ey£Lxooav 0oA(Gova qovoc Zpgwijv: 

Item Homerus Epeum in pugilatu victorem discum 
primum eadem fortuna sinistra facit iaculantem: 
cf. Hom. 4 839—840: 

góÀov Ó' KAs Óioc Emtióc, 

que 0? Owácec' yéAacav Ó' Értv rtvvec LMeuot. 
Nonn. XXXVII 50: 

é&y O0" éví9ev uéAwog xoi dÀe(qerog Gugipogijec, 
quem ex Hom. 4/170 ad verbum sumpsit hic poeta, 
Koechly in editione post Nonn. XXXVII 55 transposuit. 
Sed quod Graefium secutus, versum »parum apte intrusum« 
cum nominet, probare conatur hanc transpositionem, errare 
videtur editor. Aeque Homeri 4170, quem loco suo 
quadrare nemo adhuc negavit, parum apte intrusum esse 
diceres, quippe qui in describendo Patrocli funere hoc 
ordine: oves boves (4/ 166), mellis amphoras (i7 170), 
equos (47 171), canes (4 174), duodecim Troianos (i 175) 
Patroclo esse immolata enumeraret. Non confusius Nonnus 
duodecim Indis (XXXVII 48), mellis amphoris (XXXVII 
50), bubus ovibusque (XXXVII 51), equis immolatis 
(XXXVII 55) Ophelten defunctum a Baccho cultum esse 
memorat. Optime igitur versus (Nonn. XXXVII 50) in 
Nonnianae narrationis contextum quadrat, omnis trans: 
positio falsa, quia supervacanea. 
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Ad eas Dionysiacorum partes pergam, in quibus trans: 
tulit noster librum Homericum Nex Hectoris qui inscribitur. 
Praecipue de libio XL Nonniano, cuius prima parte 
Deriadis narratur caedes, agendum. Sed priusquam ad 
Bacchi Deriadisque pugnam transeam, de alio carminis 
loco paucis verbis disseram, quem ex Hectoris dimica 
tione Homerica (Hom. X) praeter libr. XL poeta sumpsit. 

Nonn. II 359 seq.: Iovis et Typhonis pugnam ipsam 
perscribere incipit hoc modo: 

... 00 Boémc dy£Aqeo xdorv, oU neg rtoíurqc 

gev cycw, oU véixoc Up» ini xcÀAe? vópquc 

cÀAÀ'  $nég cvUvo) 
«igéooc lovevo Ófoic. 

Similime Homerus de Hectore ante dimicationem 
circum Troiae muros ab Achille agitato: 

2 159^seq.: 2.0. nel oUy iegiiov, oUOà Bostiv 
dovócÓqv, & ve nocoiv céOÀie yiyrevos «vógov, 

dÀÀd megi Wvygc Oéov "Exvogog immoÓdpo. 

Quod etiam in Vergilio invenimus, Aen. XII 764—765, 
ubi de Turni et Aeneae certamine: 

. neque enim levia aut ludicra petuntur 

praemia; sed Turni de vita aut sanguine certant. 

II 360: oU veixog &gv imi xd À Ae? ví ume 
ex imagine Homerica, quae post locum ipsum, quem ante 
commemoravi, statim sequitur, sumpsisse videtur Nonnus: 
cf. Hom. X 162 seq.: 

óc Ó' 9v deSÀogópor zeQ) réojueve. uou yec rts 

ó(upo udÀe voeydow vo Ó? uéyo xeivoi &e9AÀov, 

4j voínoc qà yv. 

At ut ad Deriadis pugnam redeam, iam Nonnum in 
hac parte liberius quam alibi exemplar transtulisse videmus. 
Nonnulla, quae sunt in Homero, ut Iovis ante pugnam 
iudicium (Hom. X 167—215), in Nonno desideramus. 
Ceterum tenor narrationis apud utrumque poetam est idem. 
Incipit Nonnus, quomodo a Minerva Deriades decipiatur 


e 


(XL 1—60). Morrhei Deriadis generi forma induta In: 
dorum regi propinquat dea, valde ignaviam obicit, ut 
Baccho obviam eat persuadet. Easdem partes in Homero 
agit Minerva. Deiphobi Hectoris fratris forma induta, ut 
Achilli resistat, ducem commovet (Hom. X 225—246). 
Apud utrumque Minerva simulata est viro, qui propinqua 
cognatione coniunctus erat cum eo, quem deceptura est. 
Nonn.: Morrheus, gener Deriadis. Hom.: Deiphobus, 
frater Hectoris. — Deriades pugna oborta identidem hasta 
iacta cum adversarium non vulnerasset, generum acciturus 
circumspectat. Quo non iam viso atroci Minervae dolo 
se esse deceptum Indorum rex intellegit'(Nonn. XL 61—81). 
Eadem sorte Hector usus est (Hom. X 275—505). Uterque 
poeta hastis adversarios pugnam incipere tradit (INonn. 
XL 69 — Hom. X 289). 

Duos semiversus Homeri invenimus in Nonn. XL 735: 

yeauBoov éov xoaÀéeoxs xci oUxérw qcírvsvo MojósvUc. 
Hom. X 294 (1): 

Ziíqofoy 0' xs: 
295€(2): 0 Ó' ol cí oí 2yyU Sev qev. 

Deinde Nonn. XL 69: voic uév éóv Óógv néums ter 
Hectorem circum Troiae muros fugientem circumcursavisse 
in memoriam vocatur (Hom. X 165, 208). Inprimis ad 
verbum congruunt: Nonn. XL 70 (1) — Hom. X 208 (1): 

«ÀÀ ove ÓQ] vo véraQvor. 

Alias similitudines utriusque poetae videmus: XL 
74—79-— Hom. X 298/9. XL. 80.5 Hom. 209224. 

Iam Deriadem fugientem Bacchus usque ad Hydaspem 
pérsecutus thyrso transfigit (Nonn. XL 82—100). Aliter 
Homerus Hectorem fortissime resistentem ab Achille trans: 
fossum esse refert (Hom. X 306). Sed quamvis in hac 
parte generatim differat, tamen singillatim nonnulla ab 
Homero petivisse Nonnum videmus. In Indorum principis 
fuga Nonniana Hectorem metu perculsum, | priusquam 
pugnam inciperet, fugisse meminimus (Hom. X 131). 
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Nonn. XL 95 Deriadis magnam staturam praedicat. Quod 
sumpsit hic poeta et ipsum ex Homero X 370 omnes 
Achaeos praecipuam staturam habitumque augustiorem 
Hectoris in terra iacentis admiratos esse referente. Etiam 
Deriadis corpus a Bacchis vulneratur ut Hectoris defuncti 
ab Achaeis. 
Nonn. XL 100: 

lyyecww. oUvdCovvec 0Àov yoóc "ouór oc. 
Hom. X 571: 

. oUÓ^ &go oi vic cvoUvqvé ye moQéoti. 

375: óc &ge vic elmeoxe xal oUrOC«oxs muQoOTc. 

Deinde congruunt, cum uxor filiaeque Deriadem 
multis verbis lamententur (XL 101—214) ut in Homero 
Hectorem cognati (X 404—515, 9 695 seq). Sed in mu 
lierum Indicarum lamentationibus ipsis nihil fere, quod ex 
Homero transtulerit Nonnus, invenimus. Praeter XESES 
quod ad verbum ex Hom. 2 725 sumpsisse Nonnum iam 
Koechly in editione adnotavit, pauca similia: Nonn. XL 
101—113 — Hom. X 405 seq., Nonn. XL 161 — Hom. 
X 406, Nonn. XL 158 — Hom. X S157 


Caput II. 


Iam altero capite de Cadmo et Harmonia Nonnianis 
(Nonn. IV.) disseram, ut inesse in narratione nonnulla, 
quae in Cypriis cum de Peleo et Thetide, tum de Paride 
et Helena narrentur, demonstrem. Argumentum hoc: 


Dum Iuppiter Pluto Tantali matrem comprimit, Typhon 
gigas fulmina deorum regis in Ciliciae spelunca abdita 
adimit minitaturque caelo deisque. Tamen in hoc summo 
discrimine Iovi tempus vacuum est etiam Europae rapiendae 
et in Creta amplectendae. Tum demum cum Amore et 
Pane in Arimos ad Typhona oppugnandum se confert ibique 
Cadmo a patre Agenore sororem amissam investigare qui 
iussus est obviam fit. Iuppiter ad giganta puniendum 
Cadmo adiutore uti constituit. Quam ob rem Pan Cade 
mum pastorali habitu exornat, oves boves fistulam ei dat, 
qua Typhonis mentem occaecet et pelliciat. Pro auxilio 
ei praemium LHarmoniam in matrimonium se daturum 
deorum pater pollicetur. Iam fistula canit Cadmus, sed 
paulum, ubi giganta conspexit, territus desinit et se timide 
occultat. Benigne autem, ut pergat canere, Typhon Cad- 
mum cohortatur multaque, si ipse Jovem vicisset, promittit. 
Huic mente Gigantis aversa, ut arma caelestia recuperet, 
contingit. Typhona post pugnam  acerrimam superat, 
Post victoriam promissione, quam fecerat, iterata Iuppiter 
Cadmo vaticinatur et praeterea cum omnibus dis deabus: 
que eius nuptiis se interfuturum esse pollicetur. Iam 
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Cadmus Cilicia relicta decem diebus post Samothracen 
appulsus e navi egreditur et pernoctat. Proximo die, ut 
ventus intermittatur, efficit Venus Cadmumque in insula 
manere cogit. Hic enim Harmonia vivit in regia educatricis 
et altricis Electrae. Cadmo, ubi in urbem se contulit, 
Pitho dea Electrae et filii Emathionis regis domum mon 
strat. Quem regiam intuentem Emathion offendit et hospitio 
cum matre Electra benigne excipit. Deinde Mercurius a 
Iove missus, ut Harmonia Cadmo nubat, pronuntiat. Far: 
moniam primo, ne lovis dicto morem gerat, recusantem 
Venus adit Pithus deae veste, Pisinoes Harmoniae amicae 
forma induta, ex Cadmi, quem laudibus tollit, amore se 
insanire multis verbis dicit, puellae cunctantis animum adeo 
immutat, ut subito Cadmum amet Harmonia et libenter 
in matrimonium sequatur. Cadmus statim puellam amatam 
secum in Graeciam abducit, dracone superato Thebas 
condit. lam nuptiae Cadmi et Harmoniae sequuntur, 
quibus müneribus datis omnes dei intersunt. 


Koehler!) Nonnum in hac narratione aliquatenus auctore 
uti potuisse vidit Pisandro poeta, qui et ipse Cadmum in 
Gigantomachia lovem adiuvisse rettulerat: 

Olympiodor. ad Plat. Phaed. 95 A refert: OwAor 0? 
x«i o lfeíaxvÓgog ÓeoÀoyov vd xcvc K&óuov àv và w9o, 
dy à quo vóv KdÓpov moríjecOei vQ du, 7c &y xocve- 
yovícawvo vov Tovg ova. 

Deinde reperimus in schol. ad Apoll. Rhod. III, 1179: 
&y 0? ci y vic Movoatov Twavoygeqícec Aéyevot, ec Kei Opoc 
&x voü 4eÀquxoD PmogeUevo mQoxaóuyovuérgc cvi) vic Boóc. 

Videtur igitur etiam Musaeus Cadmum Iovis adiutorem 
in Gigantomachia induxisse. Recte Koehler Zoegae") sene 
tentiam ex Musaeo Nonnum sumpsisse opinantis respuisse 


DSi pagso9. 
Dy bassirel: IL. p. 12. 


u^ MC MEEeS 


. videtur, sed id intellegimus iam poetas antiquissimos Cad: 
mum Gigantomachiae interfuisse referre et Nonni narra: 
tionem ad traditionem antiquam esse referendam. — Quae 
cum ita sint, num Nonnus, quem Homerum tantopere 
adamasse et imitatum esse priore capite vidimus, etiam 
alis carminibus epicis antiquis, inprimis cycli epici qui 
vocatur, argumento usus sit, requiram. Mihi autem inprimis 
hac de causa vérisimile esse videtur. Continet carmen 
Nonnianum libros 48: hic est idem numerus, quem Ilias 
et Odyssea habent. . Nec tamen Nonnus, ut est apud 
Homerum, parvam belli partem, quod Bacchus cum Indis 
gessit descripsit; sed quasi Homerum superare vellet, opus 
ab initio incipit ita, ut duodecim totis libris, quae ante 
bellum Indicum gesta sint, narret poeta. Atque similiter 
non finem facit operis victo et necato Deriade principe 
Indorum, sed novem fere libris partim maximis, quae: 
cumque gesserit Bacchus, ex India ubi reverterit, refert. 
Ipsum&bellum cum Indis gestum poeta describit tantum a 
libro XIII. usque ad XL 250. In hac ipsa parte plurimas 
Homericas imitationes (inprimis lIliadis) invenimus. In ea 
parte, qua ante bellum Indicum gesta narrantur, unam 
maioris partis Homericae imitationem, in ultima omnino 
nullam inveni. Pronum est conicere Nonnum in prima 
carminis parte ex eo argumento epico, quo res ante bellum 
Troianum gestae Achaeorum narrantur, nonnulla imitatum 
esse. Constat Nonni temporibus Cypria amissa fuisse nec 
iam a Nonno legi potuisse. Sed id, quod in carmine 
narratum est, excerptis inter omnes notum erat, unde 
Nonnus facile in suum càrmen transferre posset. 


At ut ad Nonnianam de Cadmo fabulam redeamus, 
multa, quae valde offendant, inesse iam statim videmus: 


Nonn. I 595/7: Iuppiter Cadmo, si in pugna cum 
Typhone ineunda ipsum adiuverit, Harmoniam in matri: 
monium se daturum pollicetur. 
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T2595 4 àyo Óé cov (Ex nó wv 

Ócco ÓfnÀoe ÓGgc. o6? yco Óvvüoc veÀéoco 

copor(gc xóaopowo xci Louovínc steQoxofriv. 

Cur deorum rex ipsam feminam socio suo pro labore 
pollicetur? Non miraremur, si vel Venus amoris dea et 
mater Harmoniae vel Mars pater hoc donum dedisset; 
iure autem, cur Iuppiter, cum multa alia donare possit, id 
ipsum Cadmo donaverit, interrogamus. 

Deinde aliud in eadem narratione multum offensionis 
habet: Qua de causa etiam Typhon Cadmo tam multa 
polliceatur quaeremus. Non habebat rectam promissionum 
causam gigas; nam quamquam Nonnus I 444 Cadmum, 
cum tam bene tibiis caneret, admodum Typhona delectasse 
dicit, tamen non est, cur pro satis parva re gigas mortali 
caelum promittat. 

Ftiam singula in hac fabulae parte sunt, quae quoe 
modo explicanda sint dubitationem afferunt. Cadmum, 
qui viator simplex sororem investigavit (Nonn. I 3565), 
Pan bubus et ovibus donat et habitu pastorali exornat 
atque etiam casam pastoralem ei construit. Tandem fistu« 
lam divinam, qua canens Typhonis mentem decipiat, Cad- 
mus accipit. Quid his opus sit nescio. Satis fuit poetae 
minus tumido Cadmo fistulam dare, ut hac caneret man: 
' dare, qua re Gigantis animum averteret Iovique potestatem 
fulminum recuperandorum faceret. 

Porro II 665: Iuppiter Typhone victo Cadmo gratias 
agit, promissa iterat, fratrum et sororis fortunam pronuntiat, 
ipsi vaticinatur monentisque verba facit. Iovis vaticinationes 
hoc quidem Nonni loco nihil attinent, cum postea (Nonn. 
IV 292 seq.) oraculo Delphico, quae futura sint, Cadmo 
praesignificentur. 

Ad aliud pergo: Cadmo regiam Electrae contemplato 
primum Emathion ante domum obviam fit (Nonn. III 184 
seq.) qui eum secum ducit et matri tradit excipiendum; 
praeterea Nonnus hoc loco, priusquam Cadmus in domum 


intret, de Emathionis fratrisque eius Dardani fortuna 
multa verba facit (Nonn. III 188—219). Sperandum erat 
Nonnum statim Cadmum intrantem facturum esse, ut par 
erat orationi cornicis, quae antea Cadmum cunctantem 
graviter increpitaverat (III 102 seq.). Praeterea ea de 
causa valde inepte hanc de Dardano Emathioneque narra: 
tionem insertam esse nemo est quin intellegat, quod huius 
rel occasio et locus aptior in Electrae oratione (onn. III 
325—371) fuit, in qua partem rerum iam antea quae 
narratae sunt iterare cogitur poeta. 

Similiter res se habet in Harmoniae genealogia, de 
qua Nonnus III 575 seq.: 

Cuius de origine duplex memoria prodita est: 

I. Una, quae est magis nota, Harmonia Martis et Veneris 
filia est et a Cadmo Thebis in matrimonium ducitur. 

Apollod. bibl. III 4, 2 

pev Óà viv Oqveíav!) "49q4v& avvo viv ÓB«ciusíav 
xcveOoxeUGOe, Zeüc Óà ÜÓoxev cUvg yvvaixa Louovíav, AAqgo- 
Ófrgc x«i 4osoc Ovycvéga. 

II. Altera, quae est fabula regionis Samothraciae, Harz 
monia ut Emathion (alii: Iasion sive Eetion) rex Samothra- 
ciae et eius frater Dardanus nata est Electra, quae puellam 
et duos filios ex Iove peperit. Omnes fontes, qui Samo: 
thraciam esse Harmoniam dicunt, etiam Electrae et Iovis 
filiam nominant. cf. Diodorus V 48, Ephorus frgmt. 12 
(FH G I 255 Müller) etc. 

Nonnus utramque memoriam connexuit, cum Martis 
et Veneris Harmoniam esse filiam, sed Samothraciae domi 
Electrae habitare ibique ab ea educari referat (Nonn. III 
378). Cum enim Venerem filiae adulterio natae puderet, 
ad Electram puellam educandam mater tulit, a qua Hare 
monia quasi Ipsius una cum Emathione eiusdem aetatis 


1) Cadmus unum annum Marti, quod draconem eius filium 
occiderat, servire debebat. 
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filio reginae alitur et educatur. De bac fabulae forma 
singulariter connexa ante Nonnum vestigium nullum in: 
venimus. Haec mutatio eo magis offendere potest planes 
que per se supervacanea est, quod Harmonia, si communem 
famam secutus lovis et Electrae eam filiam esse poeta 
dixisset, praemium nihilo indignius, ne dicam dignius, 
auxilio Cadmi fuisset. Etiam de causa, cur Venus filiam 
non educet, a Nonno allata recte miramur. Propter pudorem 
enim filiam ipsam educare noluisse, sed Electrae, quae tum 
et ipsa peperisset, alendam dedisse poeta deam dicit. Sed 
nescio cur Venerem filiae Harmoniae pudeat, cum ut 
exemplum afferam Beroes filiae, de qua Nonnus refert in 
libris XLI. seq., non puduerit. Nihil refert poetae multis 
verbis de amore Veneris et Adonidis, de partu Beroes etc. 
narrare. 

Iam pergit deinde Nonnus hoc modo: III 409—444 
Mercurius a Iove missus, ut Harmoniam Cadmo in matriz 
monium collocet, Electrae Iovis nomine mandat, sed Har 
monia primum ne Iovis dicto oboediat recusat, cum viro 
ignoto et non amato nubere nolit (IV 1 seq.). Denique 
Venus Pithus veste, Pisinoes forma induta, ut Cadmum 
uxor sequatur, filiae persuadet. Etiam hoc valde offensioni 
est: nam recte rem perfectam esse imperio lovis, cui ade 
versari non liceret putares, verum non ita facit poeta, sed 
: Venerem hoc quidem loco prorsus quae est supervacanea 
inducit. 

Atque satis hac enumeratione probasse videor multa, 
quae permagnae offensioni sint, in hac fabula inesse. Quae 
omnia Nonni inventioni cum ascribamus explicari nequire 
perspicuum est. Sed Cypria quae opus sunt exhibent. — 
In hoc carmine Venus Paridi venustissimam mulierem 
pollicetur; apud Nonnum Iuppiter plus pollicetur, Har 
moniam. Quamquam hanc Harmoniam alioquin poeta 
accuratissime discernit ab ea Harmonia, quae est ut ita 
dicam conformatio et imago rerum omnium proportionis, 
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tamen pro magno allegoriarum studio etiam hoc loco tale 
quid Nonnum exprimere voluisse verborum ludo optime 
demonstratur : 
I 397/8 cà ydg Óvv$oe veAéooc 

coporfjc xóouovo zai ouovíng s«ouxoftmr. 


In Cypriis igitur tantum pulcherrima femina promittitur, 
in Nonno, qui ea superavit, ea natura, in qua omnis mundi 
proportio est coniuncta. Eodem modo Typhonis promissa 
explicanda sunt. In Cypriis, cum de dearum pulchritudine 
iudicaretur, praeter Venerem etiam ceterae deae, si certamine 
vicissent, multa Paridi pollicitatae sunt: Iuno Asiae et 
Europae imperium, Minerva belli gloriam (ut Apollodorus 
epit. III 2). In hoc carmine promissionum causa erat; 
nam aliquid habere voluerunt deae. ^ Apud Nonnum 
Typhon pro satis parva re caelum pollicetur (I 446, 467 
seq.), cum humana et mortalia dona, quae antiqui carminis 
epici scriptori satis magna fuerant, huic poetae non iam 
sufficerent. Quod ut Cypria imitaretur vel superaret, 
ita fecisse videtur. tem verisimile esse puto Nonnum 
Cadmum pastorem. fecisse propter Paridem in Cypriis 
pastorem, velut Eurip. Iph. Aulid. 575 de Paride 

&uoAsc, "] Il«oic, "LES OD ye, 
BoóxoÀoc «oysvvoic évocquc 
Jóetoc meg uócxyorc, 
B«oB«pe cvoíGor, GOpvy(ov 
«VÀO» OÀóunov xaAdcuoic 
puuueve nvéov, 

Quod Cadmo se in astrorum numerum gregem fistulam 
casamque eius recepturum esse Typhon promittit, hoc in 
memoriam vocat Orphei lyram post poetae mortem in 
astris transpositam esse (ut Hyg. astron. II 7). Fortasse 
tale aliquid in animo habebat Nonnus, cum Typhona haec 
promittentem faceret. Atque transeo ad Iovis vaticinationes, 
quas hoc quidem loco nihil attinere iam antea vidimus 
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(Nonn. II 663). Sed de Cypriis Proclus (Fr. ep. gr. pag. 17 
Kinkel) haec tradit: xe? "EAevog meg vv usAÀóvvowr (scil: 
Ilégió:) ngoSsoníte,, deinde: xo? Kecoávóge msg? vOv usA- 
Àovvov 7:900540i. lovem vaticinatum esse Nonnus fingit 
hoc loco, cum Paridi quoque post iudicium pulchritudinis 
futura Helenus frater praedixerit. Quod deinde Cadmum 
primum Emathionem obviam habere Nonnus refert multa: 
que de eius fratrisque Dardani fortuna loco parum apto 
inserit, etiam hoc ex Cypriüis explicandum est. Scriptum 
videmus hoc in carmine: &ufdc 0? vij aoxedotuorte IARéSov- 
Opoc &ev(Geves sega voic Tvró«gíóc:c. Etiam in hoc carmine 
procus primum cum amatae mulieris fratribus convenit. 
Et habebat cur devertentem ad fratres Helenae Parim 
faceret Cypriorum auctor. Nam usum esse eum hac occa 
sione de Dioscurorum et inprimis sororis eorum origine 
loquendi iam W'elcker ep. Cycl. II 95 recte intellexisse 
videtur : 


Fr. ep. gr. pag. 23—24 (Cypr. fr. 5) 


Káovroo uiv Ovqvóc, Juvévov 0£ oi eico néngoco, 
«)vdo 0 y dOdvevoc Hohvósóxqc, 0Coc "Agnoc 


fr. 6 
voUc 0? uéra vowdvQv EÀérQyv véxe Qoüue fpoovoiot, 
viv stove xaÀAíxowoc Néusowg quAóvivi puyeioc 
ZgQw edv BÜeocius véxe xoeveogc Um cvdyxuc. 
geüys yog ovÓ' É9eAev wuynpevow éy. guAóvaes 
meto) 4i Koovíovu' éve(oevo ydo qoéroc «idoi 
xal veuéGew xovd ygv Ó2 xai ctQíyevov péLav VÓwQ 
q&0ye, Zeüc Ó' &Ofoxs. 


Quadrabat igitur in Cypriorum contextu narratio atque 
etiam necessaria erat. Minus apte hoc quidem loco 
(III 188—219) de Dardano et Emathione locutus est 
Nonnus, cuius rei melior locus in Electrae de sua et libe- 
rorum vita oratione fuisset (NNonn. III 525 seq.). 
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Perinde ad Cypria Harmoniae Nonnianae origo ree 
ferenda est. Quam esse Martis et Veneris filiam, sed 
Samothraciae domi Electrae habitare ibique ab ea educari 
Nonnum tradere iam antea vidimus. In Cypriis de Helenae 
origine et educatione aliquid simile scriptum est: 


Apollod. bibl. III 10, 7, 2 refert: 


Aéyovcow 0à Fvwou Neu£oeoc "EAévqv eivau xai dic. voívqv 
ydo viv 4c geíyovcav cvvovoíav sig xgvea wvjv uwopguv 
uevoaAsir, óuormOéryva ÓB xol (a xxvo cwvveAOsiv! vqv 
0? QOv £x vic Gvvovoíag covexeiy, voüvo Óà Py voig &AGtouv 
&Ugóyvo viyd mzowuéve Lic xouíc«vro Óoüvoi, viv Ó? xera- 
Oeuérqv sig ÀAdgroaxa qvAdootw xoi yoóvo xovüxorvts ysívvqQ- 
Jelcav EAéyqgy oc éE e «dc Quyevégoa voégeiv. 

Helenam filiam esse Nemeseos iam in Cypriis inveni 
mus, ut ex Cypr. fr. 6 supra allato apparet. Est igitur 
etiam in hoc carmine Helena non filia Ledae, sed alumna, 
quam ut suam Leda alit. Colligere mihi licet Nonnum 
propter hanc Cypriorum narrationem mutata quam acceperat 
memoria Harmoniam non filiam, ut par esset, sed alumnam 
Electrae, filiam Veneris esse rettulisse. Eodem modo 
Veneris pudorem explicamus, quam causam fuisse, cur non 
ipsa filiam dea educaret, Nonnus narrat. Ftiam hoc ex 
Cypriis sumpsit. Nemeseos deae virginis pudorem intellegi: 
mus itemque eam hanc ob rem filiam educare noluisse. 
Nam multis laboribus invitam eam Iuppiter amplexus est, 
cum in varias formas, ut deum effugeret, se mutasset. 
Nonnus hanc causam, quae re vera causa erat in Cypriorum 
contextu Nemesi deae, in suum carmen sumpsit, quam 
quam iusta causa apud eum non erat et a Veneris natura 
Nonniana abhorrebat. 


Iam pergo ad Harmoniam primo ne Cadmo nubat 
recusantem, de qua Koehler!) haec scribit: 


IY MOSES E 
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»Die anfángliche W'eigerung der Harmonia und ihre 
plótzliche Aenderung durch den Einfluf/ der Aphrodite 
in Gestalt der Peisinoe — man bemerke den gewáhlten 
Namen — mag freie Erfindung des Nonnus sein, der solche 
Situationen mit Vorliebe schildert.« 


Recte Koehler hoc dicere videtur, sed male esse ine 
ventam recusationem iam supra demonstravi. Quibus 
difficultatibus rursus Cypria subveniunt. Verum delibavit 
Nonnus non solum ex eis, quae de Paride et Helena 
narrata sunt, sed etiam ex Cypriorum de Peleo et Thetide 
fabula, inprimis in initio huius partis nonnulla transtulit. 
Ac primum quidem hanc de Peleo narrationem iam antea 
continere varia, quae fabulae Nonnianae similia sint, 
videamus: 

Peleus a deis uxorem Thetim accipit: 
cf. Hom. X 84/85: «à uiv HqAj. Seo? Óócav cyhad QÓoQ« 
icri vQ, 0ve Ge BgovoU crégoc EufeAov ev». 
et Hom. £2 537: 


xaí oi Ovqvg dóvw Oedv mo(jowv Gxowuv. 

Causa, cur Peleo Thetis in matrimonium detur, ea 
nominatur, quod deis carissimus etat. 

Hom. 9 59—61: 

«)vdo "yiAémc iov) JeGc yóvoc, qv àyà cvv 

Óo£ye ve xai cvírpÀe xol «vÓo? mógov moQoxoíviv 

IlqÀéi óc mei xijo qíAog yévev. dOÓavévoiw. 

His versibus, quos recte ex Cypriis sumptos esse 
Robert!) vidit, iam in memoria antiquissima Pelea a deis 
uxorem accepisse, quod (propter pietatem) eis carissimus 
fuisset, narratum esse apparet. 

Idem Nonnus de Cadmo, qui et ipse, cum lovi 
gratissimus esset, Harmoniam uxorem accepit. 


1) Bild und Lied pag. 125. 
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Ad singula pergo: Harmonia, postquam Electra, quod 
Mercurius ei mandaverat, rettulit filiae, primo Iovis iussum 
sequi non vult et se cum Cadmo coniungi aegerrime fert 
(Nonn. IV 56—63). Hanc eandem narrationem de Thetide 
habemus: Thetis non libenter deorum consilio, quo Peleo 
uxor datur, morem gerit, Iovis iussu cogitur. In Herculanei 
voluminis fragmento (Coll. alt. VIII 105) haec fere legi- 
mus!): 6 0? «à Kóngue mouícac Ho« xegiCouérgy  qebyew 
eUvo) (scil.:: vo? 4i10c) vov yduov, 4ía Óà ouócct qoAo Orca, 
Óióv.. Drqvo Gcvvoixícsi. Ut ex verbo xyoAe2érvo apparet, 
Thetidi fere poena erat matrimonium cum Peleo contractum, 
ut dea ipsa apud Homerum interpretatur. cf. Hom. 
Z2 432—434, ubi dea apud Vulcanum queritur: 

ix ué£v Ww «AÀdor &Àudov cvÓgQ? Ócuacotv 

Alexíón HQ) xci fvàv «végoc evvüv 

7zt0ÀÀÀ wA ovx é9£Aovoc 

Una fabulae forma longum et grave certamen Peleo 
subeundum erat, ut Thetin uxorem haberet. Pausanias 
V 18, 5 in arca Cypseli id esse descriptum refert, Pindarus 
Nem. IV 61 seq., est igitur fama antiquissima. Huc versus 
Nonn. IV 59—635 referendi sunt, in quibus Harmonia ab 
origine divina dissentire dicit, quod Martis et Veneris filia, 
Iovis neptis, cuilibet homini ignoto nubere cogeretur. Quamz 
quam sperandum fuit Harmoniam, ut Iovis dicto par esset, 
quamvis invitam Cadmum uxorem secuturam esse. Sed 
primum Venere Nonno opus est. Cestum dea circumligat, 
Pithus vestem induit, formam mutat suam in Pisinoes 
Harmoniae amicae, se amare atque perire simulat Cadmum, 
laudat praedicat virtutes advenae longa oratione. Qua re 
subito Harmonia de sententia demovetur et iam Cadmo 
nubere vult (Nonn. IV 67—181). De hac re in Thetidis 
fabula nihil, cum dea quamvis invita Iovi oboediat. Sed 
hausit Nonnus ex Cypriorum de Helena fabula. Proclus 


1) cf. Reitzenstein: Hermes 55, 73. 
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refert (fr. ep. gr. p. 17 K.): à» voívo 0? 499o0tvy ovreye 
viv 'EA£vqv «à 1Asidvóop. Non ipsa Parim Helena sectatur, 
sed Venus amantes coniungit. Cuius rei iam vestigia in» 
venimus in Eurip. Troad. 946—950, ubi Helena, quae a 
Menelao et Hecuba se defendit, haec dicit: 

ví Ó] qgor(cca" dx Óóuev &u! éonópqv 

E£vo, mQoÓoDcc rmovoíÓe xoi Óóuovc ÉpoUc; 

viv Jeov xóAete xoi 4dióc xosíocov y&vo), 

Oc vv uiv dÀÀov Ócuuóvov Üyev xocvoc, 

xeíyqg Óà ÓobÀóc doww cvyyvopa Ó' iof. 

Affero etiam ad hanc rem illustrandam opus caelatum, 
quod est Neapoli (cf. Overbeck: Gall. her. Bildw. XIII 2): 

Helenam Venus cohortatur, Amor adest cum Paride 
locutus, supra Venerem in pila Pitho deam sedentem vide: 
mus (//96). Etiam apud Lucianum (dial. deor. XX 15—16) 
Venus Paridi Helenam petenti se cum Amore Cupidine 
aliisque amoris deis (Potho et Hymenaeo) auxilio venturam 
esse pollicetur. lam ad Helenam cum Paride coniungen- 
dam magnum deorum numerum convocasse Venerem hac 
re facile intellegas. 


Ad orationem ipsam Pisinoes pergam: Euripides 
(fortasse Cypriorum exemplo) Iphig. Aulid. 71 seq. Hele: 
nam a Paride splendore habitus et cultus motam esse refert: 

. AÀ9dy OÓ' ex GDovydv Ó vàc Oedc 
xoívav 00, c 0 ubüdJoc "oysíov Eye. 
Aaxsóequoy' dvóqoóc uv sipévov coi 
xovog ve Àeuzto0c Beofdop xyAión pos, 

&pr PgGcuv diyev' É&avegnicnc. 

Hoc etiam magis apparet ex Eurip. Troad. 991—992, 
ubi Hecuba ad Helenam: 

Óv sicido0 co Beg oowc écÓqueot 

yovod ve Acungórv éSeuegyo Duc goérvac.!) 








1) Euripides hoc loco semet ipse iterat: foveo re À«uzwóc et 
BeoBáooig &adi uci (g)ud]uemi Iphig.) 
3* 
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In oratione Pisinoes Nonnus hoc Euripidis longius 
 explanavit et suo modo in maius tulit. Pisinoe, quae vi 
et venustate Cadmi se esse captam simulat, eum deum 
esse putat (Nonn. IV 85 seq). Ceterum in hac narratione 
ut saepius Nonnum se iterantem videmus, cum Pisinoen 
Harmoniae ,2«eAcju7020v* esse velle referat, ut Cadmum 
a se amatum saepius videre possit. 

Nonn. IV 162: eyó S9«Aeu(noAoc &VQv. 

Conferendum est cum hoc loco: Nonn. XVI 94 (de 
Baccho Nicaeam amante): 


&ocouci, iv é9€Agc, 9uAewioAoc etc. 

Nonn. XLVII 3590/1: ubi Ariadne Thesea absentem 
alloquitur : 

Ó££o ue oÀv Aeyéov OueAewdmohor, Qv é9eAijonc, 

xal ovropéoo céo Léxvoc 

Certe falso Koechly in Nonni editione hoc loco post 
XLVII 390 versus XLVII 404/5 posuit, cum contextu 
eiusdem in fabula de Nicaea loci: Nonn. XVI 94/5 

&ocoucu dv é9£Agc 9eAouinohoc, &y 0à uA oo 

«UvOc éyà cvogéaoco Géo Ó£uvia, volou zevécooo etc. 
post XLVII 390 statim versus 391 postuletur. 

Quamquam ad rem redeam : Koehleri sententia Nonnum 
Harmoniam recusantem invenisse putantis recte erit, quoad 
Nonnus primus de Cadmo et Harmonia tale quid rettulerit, 
sed principia huius narrationis formae videmus iam in 
carmine cycdico in fabulis, quae erant de Thetide et 
Helena. Inventum esse a Nonno nomen Pisinoes fortasse 
concedere possumus, quandoquidem Nonni inventionis 
speciem habet, qui (ut Koehler recte vidit) tales inventiones 
valde adamat (cf. Nonn. V 11, 15 etc.)). Sed haud scio 
an Nonnus huius rei meminerit: Verisimile est iam in 
Cypriis aut in posterioris temporis fabulae forma aliquam 
amicam sive ministram Helenae appropinquasse eamque, 
ut marito relicto Parim sequeretur, commovisse. lam 
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Homerus (7 144) Aethram Thesei matrem Helenae mi: 
nistram commemorat. Deinde constat eandem etiam in 
Iliade parva commemorari, ubi Acamas et Demophon 
Thesei filii Troia expugnata avam reperiunt et secum 
domum reducunt. Fieri facile potuit, ut iam in Cypriis 
Aethra quasdam partes ageret conciliatricis ut etiam in 
posteriorum temporum scriptoribus, in quibus vel lenae 
personam tulit ut nutrices in comoediis. 


Affero Ovid. Heroid. XVI 267/8: Helena ad Parim: 


. Cetera per socios Clymenen Aethramque loquamur, 
quae mihi sunt comites consiliumque duae. 


Disseram in fine huius capitis de nonnullis aliis fabulae 
de Cadmo locis, quos item ex illa de Paride narratione 
inprimis Cypriorum auctoris Nonnus repetivisse videtur: 

Nonn. I 419 Cadmus ubi Typhona conspexit, pri 
mum timide refugit, benigne cohortatus ut maneat ei 
persuadet.gigas. cf. Nonn.I 427: e/moÀe, ví voouéewc pe; 
Paris ubi in monte Ida deas conspicatus est, primum con: 
sternatus fugere vult, sed a Mercurio, deas qui comitabatur, 
confirmatur. Ovidius Heroid. XVI 65 seq. Helenae Parim 
scribentem haec facit: 

tresque simul divae, Venus et cum Pallade Iuno 

graminibus teneros imposuere pedes. | 

Obstipui gelidusque comas erexerat horror, 

cum mihi, pone metum, nuntius ales ait. 


(c£XDucan: dial.deor. XX 7). 


At valde offendit, quod Nonnus non Samothraciae 
apud matrem Electram, ut par esset, Cadmi et Harmoniae 
nuptias factas esse tradit. Sed primum de dracone a Cadmo 
interfecto, deinde de virorum ex draconis dentibus ortorum 
pugna et de Thebis conditis loquitur, tum. demum urbe 
iam condita nuptias, quae Thebis fuerint, describit poeta. 
Traditionem quam novimus antiquissimam de Harmonia 
Samothraciae vivente profert Ephorus (ex Hellanico) 
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(F. H. G. I 255 Müller) Hac Harmonia Electrae et Iovis 
filia erat et a Cadmo rapta est. Matris honoris causa una 
Thebarum porta Electrae nomine appellata esse dicitur 
(vdc 'Hiéxvoec niA«c ovopdcor). In hac descriptione nup: 
tias Thebis celebrari sive aliquo alio éxtra Samothraciam 
loco opus erat, cum Cadmus Harmoniam raperet, Samo: 
thracia, unde rapta est, nuptiarum locus esse nequiret. 
Nonnum autem nuptias non Samothraciae, sed Thebis 
factas esse referre miramur. Nam Diodorus, qui V 48—49, 2 
de hae fabula agit, Cadmum, cum Samothraciam venisset 
sacrisque Samothraciis initiatus esset, Electrae filiam Hare 
moniam uxorem duxisse, tum demum Thebas condidisse 
tradit. Hic narrationis tenor naturalis et simplicissimus 
est et optime aptissimeque noster eum secutus esset. Ex 
plicandum est, cur poeta non fecerit. Duae causae fuisse 
possunt: Altera qua Nonnum propter Hellanicum«Ephorum 
ita narravisse putamus, cum illi scriptores Harmoniam esse 
raptam a Cadmo, hic poeta Harmoniam illam quidem non 
raptam, sed tamen, ubi Venus ei, ut Cadmum uxor 
sequeretur, persuaserit, celeriter sine ulla causa Samothracia 
profectam esse referant. Qua re nuptiae aliquo alio loco, 
Thebis igitur, faciendae erant. Altera explicatio, quae 
magis verisimilis esse videtur, praesertim cum alioquin 
plane ab Hellanicoz Ephoro differat Nonnus, haec est: 
Etiam hoc loco eum Cypria transtulisse putaverim. Hoc 
quoque in carmine Helena, ubi Venus, ut Parim sequeretur, 
ei persuasit, statim neque sine causa, cum valde festinare 
amantes deberent, Lacedaemone effugit. |. Sollemnia nupti- 
arum hac re Troiae celebrata esse necesse erat. Apud 
Nonnum neque festinandi neque alio loco nuptias faciendi 
causam fuisse Cadmo aut Harmoniae apparet. Sed propter 
hanc Cypriorum narrationem Nonnum a Diodoro, qui 
Samathraciae nuptias fuisse tradiderat, dissentire putaverim. 

Qua imitatione fortasse etiam alia res explicanda est: 
In libr. XIII 555 seq. Nonnus fabulam profert, qua sibimet 
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ipse non constat. Etenim Cadmum et Harmoniam ventis 
in Libyam deportatos esse, ibi cum Aethiopes finitimi 
propter pulchritudinem Harmoniam rapere vellent, pugnam 
ortam esse, qua Cadmus hostes vicerit, deinde cum Har: 
monia matrimonio eum coniunctum esse narrat. Etiam de 
Helena variae famae fuerunt. Altera Cypriorum, quam 
ex Herodoto novimus: 

II 117: à» piv yep voiow Kvnotowo: ellonvau, efc vQuvcioc 
à» ZmégvQc LÀ£&avÓgoc cmíxevo dg vo "Daov &yov '"EAévqv 
eUeéi ve nveüuotu xonocperoc xoi Ow«Adoon Asüm. 


Tribus igitur diebus cum Helena Paris Lacedaemone 
Troiam pervenit prospero vento usus (cf. etiam Elorat. 
carm. I 15). Hoc congruit cum prima Nonni narratione, 
qua navigatio Cadmi bene ac celeriter processisse videtur 
(c£. Nonn. IV 249—251, 285: xoewwvéc). Altera quam 
Cypriis falso scribit Proclus memoria Paris primum 
tempestate propter lunonis iram Sidona deportatus esse 
urbemque expugnavisse dicitur cf. fr. ep. gr. p. 17/18 K: 
yeuidivo: 08. eivoic igíorqow "Hoe. x«i ngoosreyOeig Zi0Gw 
ó AÀéiavÓgoc cioe vpv móÀw. xci e7tomAsUoac sig JÀwov 
yéuovc vijc 'EMévuc émevéAsoev. 


Fere eadem Nonni altera de Cadmo narratio est: 
XIII 335 Cadmus ventis in Libyam deportatus .cum 
' Aethiopibus, qui Harmoniam propter venustatem I) rapere 
conantur, bellum gerit, quo hostes vincit. Bellum, 
quod Cadmo gerendum erat, ex illa narratione falso a 
Proclo Cypriis adscripta Nonnus induxisse videtur, qua 
etiam Paridi Helena rapta cum Troiam rediturus esset, 
pugnae subeundae erant, quibus Sidona urbem expugnavit. 


1) Xégis in his regionibus appellabatur. Roscher in lex. mytholog. 
sub voce Harmonia falso ei Harmoniae, quae sit proportionis mundi 
imago, quae et ipsa apud Nonnum compluribus locis commemoratur, 
cognomen Xd: fuisse scribit. 
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Qua de causa Paris pugnaverit nescimus. Nonnus certe 
pulchritudine Harmoniae, ut Aethiopes bellarent, factum 
esse refert. Eadem de causa certe etiam Sidoni cum 
Paride pugnaverunt, quandoquidem feminae pulchritudo 
causa belli Troiani fuit. Illam fabulam Nonnum novisse 
et in suam de Cadmo narrationem sumpsisse putaverim. 
Etiam in ea re cum antiquo poeta congruit Nonnus, quod 
apud eum ut Paridi in carmine antiquo bellum rerum 
auctori prospere procedit. 

Iam Nonnus V 88 seq. Cadmi et Harmoniae nuptias 
describit, quibus muneribus datis omnes dei intersunt; 
Apollo et Musae cantant etc. Saepe hae nuptiae com 
memorantur et certe etiam a poetis nonnullis, quos non 
iam habemus, descriptae sunt. Uberrime de hac re quos 
equidem legerim poetas tantum Nonnus egit, cum aliis 
locis nuptiae longius sive brevius commemorentur, non 
describantur. Quaerimus cur Nonnus tam longe nuptias 
descripserit. Causa haec esse videtur: Etiam in Cypriorum 
initio longa nuptiarum descriptio erat, dico Pelei et The 
tidis, quae Cadmi nuptiis simillimae erant, cum dei et ipsi 
ut apud Nonnum interessent sponsisque dona ferrent. 
Quae iam in Cypriis memorantur. cf. Cypr. fr. 2: fr. ep. 
gr. p. 22 K. Hanc ob rem ne Nonnus quidem, quem 
tot locis Cypria imitatum vidimus, sibi praetermittendum 
esse putavit, quin et ipse nuptias Harmoniae initio fere 
carminis (ut etiam in Cypriis) longius describeret. Com- 
parantur duae nuptiae iam apud Pindarum, qui in utris: 
que deos versatos esse Musasque cantasse praedicat. 

: cf. Pind. Pyth. III 86: 

«iov Ó' «oqeAgc 
oUx Éyevv oUv Ai«xíóc mod IljAsi 
oUre Tto! cvvvO9éo KdÓuo' Àéyovrew udv  Bgovàv 
0ÀBov Unégvcvov of Gxeiv, ors xoi yovooum/xov 
peAnousrüv iy 0gev Mowc&v xoi iy énvonAon 
&ior Offlec, óxó9' Louovíav y&yuev. Bodnaw, 


SI 


ó dà Nqoéoc eUfoílov Oérww neióo xÀvvcv. 

xoi Oeob Óc(covtvo mog' «ugorépoic, 

xci Koóvov na«ióamc Boecuec jüov xovoécic àv £Ógouc, 

&Óva ve 
óéEfavvo: dioc 0à ... 

Nonnum autem ex aliis carminibus singula, quae in 
Pelei nuptiarum descriptionibus narrata erant, in suam de 
Cadmi et Harmoniae nuptiis descriptionem sumpsisse de: 
monstrare non possum. Ex Catulli quidem carmine LXIV 
clarissimo, in quo Pelei Thetidisque praedicari nuptias 
nemo ignorat, in suam descriptionem nuptiarum nihil 
transtulit Nonnus poeta. 


Caput III. 


Pauca addam hoc capite de nonnullis aliis Dionysias 
corum locis, quos ex Cypriis Nonnus sumpsisse videtur. 


1]. De Aeone. 


In exordio libri septimi de Aeone deo sene Nonnus 
haec narrat: Post diluvium magnum, quo luppiter Zagrei 
prioris Bacchi caedem ultus erat, res hominum tam afflictae 
erant, ut Aeon a deorum rege pro hominibus nectar 
rogaret. Quod Iuppiter quamquam negat, tamen vinum 
nectari similimum, quod magis conveniat ad hominum 
naturam, se inortalium generi donaturum esse pollicetur. 
Quam ad rem perficiendam Bacchum alterum, qui homi« 
nibus vinum ferat, se procreaturum esse dicit. 

Homines philologi incerti sunt, unde Aeonis senis 
preces poeta repetiverit. Koehler, qui alioquin vel ob: 
scurissimas fabulas Nonnianas doctissime scrutatus est, de 
hac quidem narratione!) laborat. Etenim Nonnum, cum 
illum deum in fabulas Dionysiacas primus induxerit aliisz 
que carminis locis saepe commemoraverit, etiam hoc loco 
Aeonem pro hominibus deprecantem ipsum invenisse putat. 
Conemur, si alio modo hanc rem explicare possimus. Ac 
primum quidem totam hanc de Aeone et Iove narrationem 
ad ea, quae in carmine Nonniano sequuntur, nihil per- 


1)l l. pag. 14. 
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tinere, immo plane supervacanea esse videmus. Recte, ubi 
Aeon finem precum fecit et a Iove discessit, deorum regem 
sua sponte, quae in animo haberet, perfecturum esse spe: 
ravimus. Sed Amor nemine iubente pharetram, qua duo: 
decim sagittae Iovis amoribus duodecim feminarum mor: 
talium  reconditae erant, reserat, sagittam lovis amori 
Semeles destinatam depromit Iovemque vulnerat (Nonn. 
VII 110 seq.) Hoc modo Iuppiter, quem paulo ante 
vidimus diu cum Aeone suo arbitrio egisse, nectar homi- 
nibus se non posse dare demonstravisse, vinum daturum 
filiumque se esse geniturum promisisse, vi Amoris oblatus 
est omnibus, quae poeta ante dixerat, neglectis. Apparet 
has duas narrationes, ut Nonno par est, ex duobus fonti 
bus, inter quos non conveniret, male imitatum esse poetam. 
Nam sibimet ipse ut constaret, aut totam de Aeone fabuz 
lam aut quae de Amoris sagittis narravit omittere debuit. 
Hanc iam Koehler!) ex fonte Alexandrino aliquo mana: 
visse probavit, de illa narrationem, quae in Cypriis relata 
erat, Nonno fuisse praesto demonstrem: : 


" Schol. Ven. A. ad Homer. 4 5—6 (cf. etiam fr. ep. 
gr. pag. 21 Kinkel) haec exhibent: «o? ydo viv P?v 8o- 
govuérqv Um cvOgdnov moÀlvnAmQóíkc, wuÓspudg cvOgoirav 
obogc svosBe(ac, ocivioo. vov 4e xovquéOmTvas voà Gy9ovc. 
vày O8 A(a mgdvoy này sÜ9Oc movjco. vóv OnBeixov nmóÀe- 
pov, OV o) zoÀÀoUg mávv cmdAsasv: Vorsgov Ó8 mw owu- 
Boílo và Mop xonocpevoc, qv dig BovÀqv "Oygoóc qqow, 
émei oíóg ve av xsgevvoig 4) xovexAvowoig T7uvvac Oua- 
qOeígew* orto voU Maoov xoAcovvoc, imoOeuévov 0? e)vo 
viv Oéróog Orqvoyautav x«i Ovyevégog xcÀgc yévvev, é& 
e» Gugoréoov póAeuoc" EAAgoé ve xoi Beofégoic éyé&vevo, eg 
ob yoóvov cvrvéfy xovqucóQrvow viv yüv, z0ÀÀQv «voie év- 
voy. 4 Óà Lorooíó megé Zracívo vo và Kngu menou- 
P117 PD 


LL LE gag. 15/16. 


EXEC d 


Similiter in Procli Cypriorum argumenti exordio 
(Fr. ep. gr. pag. 17 Kinkel): Ze/c BovÀsésvo: puero 5c 
Oé£uidoc meg? voU "Tooixo m0AÉuov. 

Hoc igitur loco Themis Momi partes agit, quae est 
re vera Cypriorum fabulae forma!) (cf. Eurip. Helen. 
38 seq., Orest. 1641). Videmus igitur in hoc carmine 
Terram sive Themim magno hominum numero nimis 
oneratam lovem adire. Qui primum bello Thebanico 
paulum onere levat. Schol. ad Iliad. Cramer Anecd. 
Oxon. IV 405 undas Deucalioneas bellum Thebaicum 
legimus praecessisse. Quibus ut terram cooperiret, lovi 
Prometheus auctor fuisse dicitur. Nonnus VI diluvium 
magnum, quo post Zagrei caedem Iuppiter homines puni- 
verit, describit. Post hanc ipsam narrationem Iovis cum 
Aeone sequitur apud Nonnum deliberatio. 

Iuppiter ubi cum Themide deliberavit, ad bellum 
Troianum excitandum Thetim mortali uxorem dare et in- 
primis ipse. filiam pulcherrimam Helenam procreare con: 
stituit, qua re futurum sit, ut barbarorum et Graecorum 
bellum magnum oriatur et terra nimio onere liberetur. 
Summatim hanc narrationem eandem esse videmus, quam 
in Dionysiadis de Aeone profert Nonnus suis coloribus 
scilicet depictam. Non Terra mater afflicta est, sed homines 
ipsi post diluvium magnum valde laborant. Neque mo: 
lestiae neque sollicitudines eos fugiunt; non adest voluptas, 
non hilaritas; nam nondum Bacchus erat natus, qui vino 
omnes curas pelleret (Nonn. VII 7—21). Pro eis Aeon 
senex lovem deprecatur. Quem Themidis carminis epici 
antiqui personam ferre facile intellegimus. Cur non alium 
deum, sed ipsum Aeonem ad hanc rem Nonnus induxerit, 
opinari possum, pro certo ponere non possum. Nonnum 
illud numen orphicum atque platonicum valde amare et, 
quotienscumque occasio sive apta sive inepta data sit, in 


1) Welcker ep. Cycl. II 85 seq. 
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carmen inducere Koehler!) vidit. In libro XLI praeter 
ceteros deos Aeonem et Themim Veneris partui adfuisse 
poeta narrat. Nonn. XLI 178—180: 
xsoc? Óà8 yqyocAémow ég cQvwóxov yoóc xoíQuc 
onáoyovo nénAe 4díxQc cvexoíquos GÓrvQogoc iw, 
péviic éneocouévov, 0v. yíoeoc &x9oc custo, . 
Aeonem vestes Themidis (Z/xyc) removentem o/vrgogoy 
(scil. Z(xgc) hoc loco Nonnus nominat, unde fratrem vel 
proprinquum Themidis eum esse poetam significare cogno: 
scimus. Fortasse igitur Aeonem, quod Themidi apud 
eum propinquus eràt, hoc loco inducit Nonnus. Ne multa, 
Aeon item cum Iove deliberat, longissimo sermone magnam 
hominum inopiam acerrime praedicat, nectar a love petit 
(Nonn. VII 61). Quod Iuppiter cum generi humano dare 
non possit, vinum, quo omnes hominum curae solvantur, 
se daturum, filium Bacchum vini deum geniturum esse 
promittit (Nonn. VII 71—105). Quamquam non habemus 
longiorem Iovis et Themidis deliberationis descriptionem, 
tamen hoc cognoscimus inesse in ea eadem, quae in sua de 
Aeonis precibus fabula narret Nonnus. [ure igitur has 
Aeonis preces Nonnianas deliberatione Iovis et Themidis, 
.quam in ipso Cypriorum initio invenimus, mutata factas 
esse dicimus. 


2. De priore Deriadis cum Baccho certamine. 


Post deorum pugnam (Nonn. XXXVI 1—135) Baccha: 
rum et Indorum denuo certamen acerrimum oritur. Inprie 
mis Deriades, quam antea ex Bacchabus tulerat, victoria 
elatus, cum se etiam Bacchum ipsum vincere posse valde 
confidat, deum pugna experiri audet. Cum autem inter 
se congressi essent, Indorum regem vitibus quasi irretitum 
facile vincit Bacchus, tamen misericordia vitam ei concedit. 


IDSDSl epa i4 


(Nonn. XXXVI 354 seq.). Inprimis afferendos esse puto 
. hos versus: Nonn. XXXVI 375—576 

x«i vácoy lvóóv &voxva, vÓv oU xv&vsv Gomevoc oyud, 

cuneAóeug víxgoev EAE moóuoc' eugiénov O2 

quso(üev OprQxu xovéayevor cvOegeóra 

nvíyevo 4qoutónc oxohu. veOAuupévoc 0Àx 

Deriadem illum fortissimum, quem nemo vincere 
potuerit, vitibus superatum esse Nonnus hoc loco praedicat. 

Fabulam simillimam in carmine antiquissimo invenimus: 

Pindarus Isthm. VIII 49 de Telepho et Achille haec 
refert: 

— 0 (scil. AiAÀeíc) xoi Motor dyuzehósv 

eavuoEe "TyÀépov — ut&Aavi ócí — 

vov qóvo ztÓfor, 

Hac igitur fabula, quam ex Cypriis Pindarus sumpsisse 
videtur, Telephum fortissime Graecis resistentem, cum 
vitibus illaqueatus esset, ab Achille victum et vulneratum 
esse accipimus. Hyginus (fab. 101) Bacchum og«Avv 
appellatum esse tradit, quod ut Telephus vite pedem 
offenderet effecerit, ut facile vulnerari posset ab Achille. 
Telephus eodem modo vulneratus etiam in zophoro interiore 
arae Pergamenae descriptus est. am apparet illam de 
Deriade narrationem esse repetitam ex Cyprus. oc in 
carmine de Telepho, quem et ipsum nemo Graecorum 
vincere potuerat, idem narratum erat. 

Quandoquidem de Telepho agitur, affero locum Philo 
strati Her. 18. Mysorum feminas Amazonum more una 
cum viris in Graecos fortissime pugnavisse ducemque 
Hieram Telephi uxorem a pulcherrimo Nireo interfectam 
esse refert ille scriptor. Nonn. XXXV 79 seq.: Protonoe 
Chirobie filiae, Orsiboe uxor regis Indorum, et ipsae pugnae 
intersunt. 


VITA. 


Natus sum Guilelmus Schónewolf Borussus in vico prope 
Francofurtum ad Moenum sito, cui nomen est Fechenheim die 29. mensis 
Decembris 1885 patre Georgio, matre Maria e gente Gundlach. Fidei 
addictus sum evangelicae. 

Litterarum elementis imbutus ab anno prioris saeculi VC Gym: 
nasium Offenbachiense frequentavi, quod primum a Ludovico Schaedel, 
tum a Guilelmo Hensell regebatur. Vere anni h. s. IV. maturitatis 
testimonio instructus, ut studiis me dederem philologis, almam matrem 
adii Philippinam, cuius per novies senos continuos menses civis fui. 
Examen rigorosum superavi die 5. mensis Maii h. a. Usque ad diem 
promotionis Marpurgi versatus sum. 

Docuerunt me viri doctissimi: André, Birt, Bock, Brackmann, 
Cohen, Diemar, v. Drach, Glagau, Jenner, Kalbfleisch, Klebs, Knopf, 
Maass, Menzer, Mirbt, Natorp, Niese, v. d. Ropp, Rade, Sieveking, 
v. Sybel, Thiele, Thumb, Varrentrapp, Weiss, Westphal, Wrede. Pro: 
seminario philologo ut per bis senos menses interessem, concesserunt 
Birt, Maass, Thiele; ut seminarii philologi per bis senos menses essem 
sodalis ordinarius, humanitate effectum est Birtii, Kalbfleischii, Maassii 
directorum. Exercitationibus me admiserunt historicicis per bis senos 
Klebs, per senos menses Glagau, Niese, v. d. Ropp, Varrentrapp, 
palaeographicis (per bis senos menses) et diplomaticis Brackmann, 
theologicis Knopf, hebraicis Westphal, philosophis Natorp, germanicis 
W'rede. 

Quibus viris doctissimis omnibus gratias ago maximas, praeter 
ceteros autem Maassio, qui ad hanc materiam tractandam me invitaverit 
atque opera et consilio semper adiuverit. 
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